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And the angel of the LORD said unto her, Behold, thou [art] with child, and shalt bear a son, and shalt call his 
name Ishmael; because the LORD hath heard thy affliction.
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And Leah conceived, and bare a son, and she called his name Reuben: for she said, Surely the LORD hath looked 
upon my affliction; now therefore my husband will love me.
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Except the God of my father, the God of Abraham, and the fear of Isaac, had been with me, surely thou hadst sent 
me away now empty. God hath seen mine affliction and the labour of my hands, and rebuked [thee] yesternight.
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And the name of the second called he Ephraim: For God hath caused me to be fruitful in the land of my affliction.
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And the LORD said, I have surely seen the affliction of my people which [are] in Egypt, and have heard their cry 
by reason of their taskmasters; for I know their sorrows;
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And I have said, I will bring you up out of the affliction of Egypt unto the land of the Canaanites, and the Hittites, 
and the Amorites, and the Perizzites, and the Hivites, and the Jebusites, unto a land flowing with milk and honey.
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And the people believed: and when they heard that the LORD had visited the children of Israel, and that he had 
looked upon their affliction, then they bowed their heads and worshipped.
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Thou shalt eat no leavened bread with it; seven days shalt thou eat unleavened bread therewith, [even] the bread of
affliction: for thou camest forth out of the land of Egypt in haste: that thou mayest remember the day when thou 
camest forth out of the land of Egypt all the days of thy life.
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And when we cried unto the LORD God of our fathers, the LORD heard our voice, and looked on our affliction, 
and our labour, and our oppression:
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And she vowed a vow, and said, O LORD of hosts, if thou wilt indeed look on the affliction of thine handmaid, 
and remember me, and not forget thine handmaid, but wilt give unto thine handmaid a man child, then I will give 
him unto the LORD all the days of his life, and there shall no razor come upon his head.
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It may be that the LORD will look on mine affliction, and that the LORD will requite me good for his cursing this 
day.
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redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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For a voice declareth from Dan, and publisheth affliction from mount Ephraim.
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For a voice declareth from Dan, and publisheth affliction from mount Ephraim.
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For a voice declareth from Dan, and publisheth affliction from mount Ephraim.
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The LORD said, Verily it shall be well with thy remnant; verily I will cause the enemy to entreat thee [well] in the
time of evil and in the time of affliction.
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The LORD said, Verily it shall be well with thy remnant; verily I will cause the enemy to entreat thee [well] in the
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The LORD said, Verily it shall be well with thy remnant; verily I will cause the enemy to entreat thee [well] in the
time of evil and in the time of affliction.
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The LORD said, Verily it shall be well with thy remnant; verily I will cause the enemy to entreat thee [well] in the
time of evil and in the time of affliction.
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O LORD, my strength, and my fortress, and my refuge in the day of affliction, the Gentiles shall come unto thee 
from the ends of the earth, and shall say, Surely our fathers have inherited lies, vanity, and [things] wherein [there 
is] no profit.
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O LORD, my strength, and my fortress, and my refuge in the day of affliction, the Gentiles shall come unto thee 
from the ends of the earth, and shall say, Surely our fathers have inherited lies, vanity, and [things] wherein [there 
is] no profit.
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O LORD, my strength, and my fortress, and my refuge in the day of affliction, the Gentiles shall come unto thee 
from the ends of the earth, and shall say, Surely our fathers have inherited lies, vanity, and [things] wherein [there 
is] no profit.
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O LORD, my strength, and my fortress, and my refuge in the day of affliction, the Gentiles shall come unto thee 
from the ends of the earth, and shall say, Surely our fathers have inherited lies, vanity, and [things] wherein [there 
is] no profit.
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O LORD, my strength, and my fortress, and my refuge in the day of affliction, the Gentiles shall come unto thee 
from the ends of the earth, and shall say, Surely our fathers have inherited lies, vanity, and [things] wherein [there 
is] no profit.
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O LORD, my strength, and my fortress, and my refuge in the day of affliction, the Gentiles shall come unto thee 
from the ends of the earth, and shall say, Surely our fathers have inherited lies, vanity, and [things] wherein [there 
is] no profit.
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24_JER_16:19 O LORD, my strength, and my fortress, and my refuge in the day of affliction, the Gentiles shall 
come unto thee from the ends of the earth, and shall say, Surely our fathers have inherited lies, vanity, and [things]
wherein [there is] no profit.
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, I have done these things unto thee.
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, I have done these things unto thee.
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, I have done these things unto thee.
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, I have done these things unto thee.
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, I have done these things unto thee.
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, I have done these things unto thee.
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[because] thy sins were increased, I have done these things unto thee.
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The calamity of Moab [is] near to come, and his affliction hasteth fast.
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The calamity of Moab [is] near to come, and his affliction hasteth fast.
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The calamity of Moab [is] near to come, and his affliction hasteth fast.
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The calamity of Moab [is] near to come, and his affliction hasteth fast.
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The calamity of Moab [is] near to come, and his affliction hasteth fast.
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The calamity of Moab [is] near to come, and his affliction hasteth fast.
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Judah is gone into captivity because of affliction, and because of great servitude: she dwelleth among the heathen, 
she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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Judah is gone into captivity because of affliction, and because of great servitude: she dwelleth among the heathen, 
she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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Judah is gone into captivity because of affliction, and because of great servitude: she dwelleth among the heathen, 
she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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Judah is gone into captivity because of affliction, and because of great servitude: she dwelleth among the heathen, 
she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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Judah is gone into captivity because of affliction, and because of great servitude: she dwelleth among the heathen, 
she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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among the heathen, she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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Jerusalem remembered in the days of her affliction and of her miseries all her pleasant things that she had in the 
days of old, when her people fell into the hand of the enemy, and none did help her: the adversaries saw her, [and]
did mock at her sabbaths.
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Jerusalem remembered in the days of her affliction and of her miseries all her pleasant things that she had in the 
days of old, when her people fell into the hand of the enemy, and none did help her: the adversaries saw her, [and]
did mock at her sabbaths.
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Jerusalem remembered in the days of her affliction and of her miseries all her pleasant things that she had in the 
days of old, when her people fell into the hand of the enemy, and none did help her: the adversaries saw her, [and]
did mock at her sabbaths.
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Jerusalem remembered in the days of her affliction and of her miseries all her pleasant things that she had in the 
days of old, when her people fell into the hand of the enemy, and none did help her: the adversaries saw her, [and]
did mock at her sabbaths.
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saw her, [and] did mock at her sabbaths.
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Her filthiness [is] in her skirts; she remembereth not her last end; therefore she came down wonderfully: she had 
no comforter. O LORD, behold my affliction: for the enemy hath magnified [himself].
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Her filthiness [is] in her skirts; she remembereth not her last end; therefore she came down wonderfully: she had 
no comforter. O LORD, behold my affliction: for the enemy hath magnified [himself].
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Her filthiness [is] in her skirts; she remembereth not her last end; therefore she came down wonderfully: she had 
no comforter. O LORD, behold my affliction: for the enemy hath magnified [himself].
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Her filthiness [is] in her skirts; she remembereth not her last end; therefore she came down wonderfully: she had 
no comforter. O LORD, behold my affliction: for the enemy hath magnified [himself].
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Her filthiness [is] in her skirts; she remembereth not her last end; therefore she came down wonderfully: she had 
no comforter. O LORD, behold my affliction: for the enemy hath magnified [himself].
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I [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of his wrath.
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I [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of his wrath.
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I [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of his wrath.
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I [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of his wrath.
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I [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of his wrath.
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I [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of his wrath.
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Remembering mine affliction and my misery, the wormwood and the gall.
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Remembering mine affliction and my misery, the wormwood and the gall.
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Remembering mine affliction and my misery, the wormwood and the gall.
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Remembering mine affliction and my misery, the wormwood and the gall.
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Remembering mine affliction and my misery, the wormwood and the gall.
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Remembering mine affliction and my misery, the wormwood and the gall.
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I will go [and] return to my place, till they acknowledge their offence, and seek my face: in their affliction they 
will seek me early.
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That drink wine in bowls, and anoint themselves with the chief ointments: but they are not grieved for the 
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What do ye imagine against the LORD? he will make an utter end: affliction shall not rise up the second time.
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I saw the tents of Cushan in affliction: [and] the curtains of the land of Midian did tremble.
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And I am very sore displeased with the heathen [that are] at ease: for I was but a little displeased, and they helped 
forward the affliction.
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For before these days there was no hire for man, nor any hire for beast; neither [was there any] peace to him that 
went out or came in because of the affliction: for I set all men every one against his neighbour.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the waves in the sea, and all the deeps of the 
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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And have no root in themselves, and so endure but for a time: afterward, when affliction or persecution ariseth for 
the word's sake, immediately they are offended.
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For [in] those days shall be affliction, such as was not from the beginning of the creation which God created unto 
this time, neither shall be.

41_MAR_13_19 (2).html

http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_13/41_MAR_13_19/41_MAR_13_19.jpg


Audio Play 41_MAR_13_19

For [in] those days shall be affliction, such as was not from the beginning of the creation which God created unto 
this time, neither shall be.

41_MAR_13_19 (3).html

http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_13/41_MAR_13_19/41_MAR_13_19.mp3


41_MAR_13_19

For [in] those days shall be affliction, such as was not from the beginning of the creation which God created unto 
this time, neither shall be.

41_MAR_13_19 (4).html

http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_13/41_MAR_13_19/41_MAR_13_19.mp4


PDF Photo 41_MAR_13_19

For [in] those days shall be affliction, such as was not from the beginning of the creation which God created unto 
this time, neither shall be.

41_MAR_13_19 (5).html

http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_13/41_MAR_13_19/41_MAR_13_19.pdf


Verse Studies 41_MAR_13_19

For [in] those days shall be affliction, such as was not from the beginning of the creation which God created unto 
this time, neither shall be.

41_MAR_13_19 (6).html

http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_13/41_MAR_13_19/right.html


Verse Studies 41_MAR_13_19

For [in] those days shall be affliction, such as was not from the beginning of the creation which God created unto 
this time, neither shall be.

41_MAR_13_19 (7).html

http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_13/41_MAR_13_19/right.html


41_MAR_13:19 For [in] those days shall be affliction, such as was not from the beginning of the creation which 
God created unto this time, neither shall be.

41_MAR_13_19.html



Photo JPG 44_ACT_07_11

Now there came a dearth over all the land of Egypt and Chanaan, and great affliction: and our fathers found no 
sustenance.
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